
Sz e/kesztőségi iroda : 

Főpiac, Csulak-féle  ház, 

hová a lap szellemi részé 

illető közlemények 

küldendők. 

Kiadó hivatal: 
P o l l i k M'ir könyvnyomdája 

hová a hirdetések és 

előfizetési  pénzek 

bérmentesen intézendők. Politikai, társadalmi, szépirodalmi és közgazdászati lap. 
A háromszéki „Háziipar-egylet" és a „sepsE-szentgyörgyi önkénytes tűzoltó-egylet" hivatalos közlönye. 

Megjelenik ezen lap heten-
kint k é t s z e r : 

c s ü t ö r t ö k ö n és vasárnap. 

Előfizetési  feltételek: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve 
Egész évre . . 6 frt  — kr. 
Fél évre . . . 3 frt  — kr. 
Negyedévre . . 1 frt  50 kr. 

Hirdetmények dija: 
3 hasábos petit-sorért, vagy 

annak helyéért 6 kr. 
Bélyegdij külön 30 kr. 
Nytl t tór s o r a 15 kr 

A válságos pillanatokban. 
A n a g y v á l s á g , m e l y i z g a l o m b a n és feszült 

v á r a k o z á s b a n t a r t j a e g é s z E u r ó p á t , g y o r s a n 
köze led ik a m e g o l d á s felé  A diplomáciái a l k u -
dozások chaotikus z a v a r á b ó l lassan lassan k i b o n -
takozik e g y fényes  a lak , m e l y vi l lámló acé l já t 
m e g s u h o g t a t j a e g é s z E u r ó p a felett,  m e l y ö s z -
szehozza a régi b a r á t o k a t s u j e l l e n s é g e k e t ál-
lit e g y m á s s a l s z e m b e . A fényes  a l a k , a h á b o r ú 
szel leme, v é g i g j á r j a e g é s z E u r ó p á t s csataza j 
vá l t ja fel  az á l l a m o k és t á r s a d a l m a k csendes 
b é k é j é t 

A keleti k é r d é s b o n y o d a l m a i k ö z e p e t t e 
minden h a t a l o m a h á b o r ú lokal izálására, t e h á t 
s a j á t é r d e k e i n e k b é k é s uton való m e g v é d é s é r e 
t ö r e k e d e t t . M a már tisztán áll e lőt tünk ezen 
cél e l é r h e t l e n s é g e . H a csak O r o s z o r s z á g és A n -
gl ia forogna  szóban, m é g lehetne r e m é n y ü n k : 
de nem kell felednünk  pi l lanatig s e m , h o g y 
O r o s z o r s z á g mel le t t m é g s y m p a t h i a is nyi lat-
kozik : a német császár s y m p a t h i á j a . Mit ér az, 
ha e g é s z E u r ó p a pálcát tör a j o g t i p r ó , v é r e n g -
ző zsarnok felelt  ; mit ér az, ha n é p e k és n e m -
z e t e k millióinak á t k a sulyosodik a b e c s ü l e t b e n 
k iontot t v é r r e l fer tőztetet t  o r o s z hata lom b ű -
nös l e ' k é r e : az á t o k n y o m , terhe l , de a b ű n ö s 
m é g nem r o s k a d t össze a l a t t a . 

O r o s z o r s z á g számit a n é m e t s z ö v e t s é g r e . 

H e l y e s e n - e , v a g y h e l y t e l e n ü l : ezen k é r d é s 
eldöntése fe let ;  a l i g k é t e l k e d h e t ü n k V i l m o s 
császár e d d i g i h a b o z á s á t is csak m o n a r c h i á n k 
hata lmas katonai e r e j é t ő l v a l ó t a r t ó z k o d á s á n a k 
t u d h a t j u k b e . Most azonban szint vált h a t á r o -
z o t t a b b a n Kijelenti , h u g y a san-stefanoi  b é k e -
szerződés nem ütközik e g é s z e n b e l e az európai 
általános é r d e k e k b e . S ha hinni l e h e t a német 
hivatalos l a p o k n a k : az o r o s z - n é m e t b a r á t f á g 
soha s e m ál lott o ly e r ő s lábon, mint épen ma 

Mi k ö v e t k e z i k e b b ő l ? 
S o r a k o z á ° a az összes európai h a t a l m a k n a k . 

I l o g y a h a d v i s e l ő le lek miként fognak 
csatlakozni, nem lesz nehéz kitalálni A z e g y i k 
részen O r o s z o r s z á g N é m e t o r s z á g g a l , m i g a má-
sik oldalon E u r ó p a t ö b b i államai fognak  k e z e t . 

Igaz, h o g y O r o s z o r s z á g pol i t iká ját a l e g -
é l e s e b b szemű diplomatának is nehéz átlátni. 
Kibúvó l y u k a k a t k e r e s , r e j t e k a j t ó k o n eltűnik, 
s mikor már azt hi t tük, fogva  van m a r k u n k -
ban : a k k o r siklik ki onnan r o p p a n t k ö n n y ű -
s é g g e l , mint az angolna I g n a t i e l í e t , Suvaloffot 
fontosságot  í g é r ő m e g b í z á s o k k a l kü'di Béc ;be, 
L o n d o n b a ; igér e g e t , tőidet, l e t a g a d j a a rsil 
l agot az é g r ő l , árnit és r á g a ' m a z : s e közben 
szövetkezik , készül, f e g )  verezi , szereli h a d s e r -
gét e g y b e k ö v e t k e z ő európai h a d j á r t ra . 

E s mégis , ha v é g i g t e k ; n l ü n k a lefolyt 
e s e m é n y e k f e l e t t ;  ha kombinál juk a d i p l o m á -
ciái lépések e r e d m é n y é t : arra a m e g g y ő z ö d é * -
re j u t u n k , h o g y minden á lnoksága, minden hit-
szegése és k í g y ó i r a v a s z s á g a mel let t sem s ike 
rült monarchiánk v iszonyát az európai h a t a l -
makhoz m e g g y e n g i t n i . 

A n g l i a a lkudozásai az o r o s z o k k a l e rész-
b e n mit s e m bizonyitnak. Ismerik ott a mnsz 
k a b a r á t s á g o t n a g y o n jó l . 

Monarchiánk p e d i g elkészült az e s h e t ő s é -
g e k r e . K a t o n a i erőnk o ly hatalmas, mely e g y -
m a g á r a is k é p e s lenne minden é r d e k c s o n k i t á s -
nak el lene állani. E h e z járul m é g határa ink 
természettől m e g a j á n d é k o z o t t szerencsés f e k v é -
se. Szorosa ink az erdély i h a t á r o k o n b e v e h e t -
lenek. 

A k o r m á n y minden i n t é z k e d é s e k e t m e g -
tett biztosí tásunkra. T ö b b század utász te l jes 
felszereléssel  már felvonult  rendel te tése h e l y é r e . 
Bármennyire h a n g o z t a s s á k is a pess imisták s z o -

rult h e l y z e t ü n k a g g a s z t ó v o l t á t : annyit m é g i s 
k é n y t e l e n e k m a g u k is beismerni , h o g y b e n -
n ü n k e t s e m m i f é l e  a k c i ó v á r a t l a -
n u l m e g n e m f o g  l e p n i 

A. M. 

* A kiegyezési proTisorlum meghosszabbítása 
iránti törvényjavaslat a ház hétfői  ülésének napi-
rendjére tüzetett ki. A z ellenzéki k lubok holnap 
tartanak értekezletet e tjavaslat tárgyában, melyet 
a szélsőbal kivételével valószínűleg az egész ház 
elfogad.  A z osztrák birodalmi tanács k iegyezés i 
bizottsága már szintén hozzájárult az osztrák kor-
mány u g y a n azon törvényjavaslatának elfogadá-
sához. 

A keleti kérdés. 
A diplomacia köréből egyszerre n a g y bőség-

g e l megeredtek a békés liirek, anélkül, h o g y va-
lami kézzelfogható  alapot is mutatnának. Mialatt 
Konstantinápoly mellett a helyzet már-már egészen 
az összeütközésig fejlődött  s Totleben tábornok 
már nemcsak a várak kiürítését, hanem a török 
tábor feloszlatását  és a Bosporus kulcspontját, 
Bujukderet is követeli, a porta pedii? mindezt meg-
tagadni készül, ezalatt a különböző félhivatalos  tu-
dósítások ismét előveszik a régi szótárt és a „békés 
kiegyenlitését - ' nem tartják egészen „reménytelen-
nek." 

A békés fordulatot  természetesen Suvalov gr. 
szentpétervári útjával hozzák kapcsolatba. Berlini 
sürgönyök szerint Suvalov előterjesztései igen n a g y 
hatást tettek, s bár a pánszláv párt nagy erőfeszí-
téseket tesz, a cAr ntxg-y áldozatokat iiajlanció hor 
ni a b é k e érdekében. D e h o g y r z „áldozatok" mi-
ből állanának, arról már semmit sem tudnak a tá-
viratok. E g y i k liir szerint Oroszország hajlandó 
volna ugyan lemondani Batumról, ha viszont Ang-
lia a Bulgáriára vonatkozó követelésekről lemond, 
ezzel azonban a nehézség épen nem volna meg-
oldva, mert egyrészt Londonból határozottan is-
métlik, h o g y A n g l i a minden körülmények közt fen-
tartja az európai álláspontot, tehát nem alkuszik 
meg pusztán saját érdekei szerint, hanem e g y élet-
képes török birodalom meghagyását követe l i ; más-
részt pedig, ha Angl ia kevesebb súlyt fektetne  Is 
Bulgáriára, annál n a g y o b b súlyt fektet  erre Ausz-
tr ia-Magyarország ! 

Nem is hiányoznak olyféle  tudósitások, h o g y 
a mostani alkudozások által Orozsország tulaj-
donképen két oldalról van sarokba szorítva, Ang-
lia főleg  Ázsiában nem engedi m e g az orosz ter-
jeszkedést, Ausztria-Magyarország pedig főleg  Eu-
rópában, s a két kabinet működése a „munkafel-
osztás" e g y nemének alapján mégis épen összevág. 

iioszniáből, mint a zágrábi „Obzor" irja, most 
már törökök is átmenekülnek Horvátországba. F . 
hó 9-én Kosztajnica mellől Tahir b é g K r u p i c s 
Krupáró l és Hassan b é g Cerics-Noviból horvát te-
rületre léptek át, azt kérvén a horvát országos 
kormánytól, h o g y oltalma alá v e g y e őket. Okul a 
nagy szegénységet , nyomorúságot s a török hiva-
talnokok türhetlen bánásmódját hozták föl.  A Bosz-
niában uralkodó éhséget s az ottani állapotokat 
olyanoknak festik,  — úgymond a nevezett lap — 
melyek a többi törökökre nézve is elviselhetlenné 
teszik az ottani maradást. A horvát országos kor-
mán)' az át menekült törököket Kőrösön internálta 
s a többi bosnyák menekültek segélyében részesiti 
őket. A körösi alispáni hivatalnál j e g y z ő k ö n y v i l e g 
hallgattatván ki, ugyanabban felvétették,  hogy ha-
zájukba mindaddig vissza nem térnek, mig ott rend. 
nem lesz; azon kérelmüknek is kifejezést  adtak a 
jegyzőkönyvben,  h o g y az osztrák m a g y a r uralkodó 
v e g y e őket védelme alá, foglalja  el Boszniát és 
csináljon ott rendet. „ A z összes bosnyák nép ezt 
kivánja."(!) 

Oroszország ujabb hadikésziiletei felől  ismét sürün 
érkeznek tudósítások, nagyon nem e g y e z v e a di-
plomacia békés reményeivel. A romániai vapályák 
igazgatósága parancsott kapott, hogy csapatszálli-
tásokra 90 vonatot rendezzen be, minden napra 
nyolcat, ( ir i l jakovo faluban  Odessa közelében n a g y 
tüzérparkot állítanak össze. A Búgnál , Nikolajev 
közelében nagy fegyverraktárakat  emelnek. Odessa 
és Akkerman közt három nagy sátortábort alakí-
tanak, melyekben az első osztályu opolcsenye (hon-
védség) fogja  gyakorlatait tartani. A kormány 
n a g y b a n vásároltatja a lovat és kocs i t ; eddig 7000 

ló és 2500 kocsi van Odessában. A z ottani vasúti 
főnökség  parancsot kapott, h o g y a legröv idebb idő 
alatt katonai célokra n a g y kocsiparkot vonjon ösz-
sze. A z újonnan alakított tizenkét gyaloghadosz-
tályból hármat és pedig az 5. 6. és 7. számút akar-
ják teljes hadi készültségben Romániába szállítani. 
A honvédség egyenruhája kész s mozgósítási költ-
ségei már minden kormányzóság pénztárában ké-
szen vannak. A z odessai he lyőrség tisztei utasít-
tattak, h o g y e g y napra se távozzanak többé a vá-
rosból. — Román-Bessarábiát a X . hadtest e g y 
hadosztálya s 18 szotnya kozák tartja megszál lva. 
Ki l ia , Ismael és R e n i dunai városokat az oroszok 
megerősítették. Mindez e l é g g é mutatja, h o g y az 
oroszok nem hisznek a b é k é s megoldásban. A z itt 
jelzett készülődések n a g y része nem annyira A n g -
lia, mint Ausztr ia-Magyarország ellen van intézve. 

A mohamedán fölkelők  pacifikálására  küldött 
orosz-török bizottság Stanimaka mellett értekezett 
a fölkelők  vezéreivel , de ezek nem hajlandók en-
gedni s kijelentették, h o g y addig le nem teszik a 
fegyvert ,  mig az oroszok török területen vannak. 
A z ' oroszok egye lőre k ivégzésekkel i g y e k e z n e k 
boszut állani; Drinápolyban a főhadparancsnok 
rendeletére 65 fölkelő,  ezek közt sok pomák, de 
m é g cserkesz, arnauta és két g ö r ö g is a hadi tör-
vényszék által halálra ítéltetett és kötél által kivé-
geztetett, csak e g y 15 éves suhanc nyert kegyel-
met. Alkálinál és Carnibrodnál szerb katonai por-
t y á z ó k a t e g y Pirot B a l k á n b ó l jövő felkelő  csapat 
megtámadta és részint Szófiába,  részint Sarköj-
b e űzte. 

Konstantinápoly május 17. A z oroszok San-
Stefano  környékén, két kilométer távolságra a tö-
rök vonalaktól, n egyven nehéz kaliberű á g y ú t állí-
tottak fel.  San-Stefanoban  csak az orosz főhadi-
szállás marad, a csapatok mind a környéken tábo-
roznak. A z oroszok egyúttal a Bujukdere mögötti 
magaslatok irányában is tesznek mozdulatokat. A 
törökök megteszik a szükséges intézkedéseket, 
h o g y biztosítsák magukat a meglepetések ellen. 
Várna, Batum és Sumla kiürítését i l letőleg a törö-
k ö k nem mutatnak engedékenységet . 

Az erdélyi szorosok védelmére 
a honvédelmi miniszter ő nagyméltósága e hó 15-
ről 2571. eln. szám a l a t t a megye i főispánok  utján 
következő rendeletet teszi közzé : 

A z erdélyi szorosok védelmi állapotba helye-
zésére megkívántató rendszabályok eszközlésével 
megbízott műszaki csapatok legköze lebb a hely-
színére fognak  érkezni ; ennélfogva  felhivom  címe-
det, mikép az átvonuló csapatok számára szüksé-
geltető fuvarokat  oly pontosan kiállítani igyekez-
zék, h o g y azok tovább szállításánál semminemű 
akadály és a legkisebb késedelem fel  ne merüljön. 
S z ü k s é g esetében a csapatok elhelyezéséről és 
élelmezéséről is gondoskodni el ne mulaszsza. 

A z o j t o z i , b o d z á i , b o d z a-k o v á s z n a i 
szorosokon a célbavett védelmi munkálatokra meg-
kívántató polgári munkások, előfogatok,  szerszá-
mok stb. az innen kiadandó rendelet értelmében, 
v a g y az illető katonai parancsnokság közvetlen 
felhívása  folytán  a kellő számban pontosan és ha-
ladéktalanul kiállitandók. Megjegyeztet ik , misze-
rint a munkásokért és előfogatokért  az illető ka-
tonai parancsnokság által a dijak a meghatározott 
mennyiségben ki fognak  szolgáltatni. 

A mohamedán fölkelők. 
A muszkákra nézve ijesztő módon növekedik 

a modamedán fölkelők  száma A fölkelők  kien-
geszteléséről most már szó sem lehet, miután a bol-
g á r o k hallatlan kegyet lenségeket követnek el a 
l e g b é k é s e b b mohamedán lakosokon. 

Mint a sáska lepi el a török he lységeket a 
bolgárok raja s pusztítanak, rombolnak mindent. 

E d d i g 15 helységet teljesen elhamvasztottak 
a bolgárok, a lakosságot kifosztották,  a nőket meg-
becstelenitették. 

Természetes, hogy ily kürülmények  között a 
török-fölkelőkben  a düh megkétszereződik a bol-
g á r o k ellen s jaj azon bolgárnak, ki a fölkelők 
kezei ü g y é b e esnék. 

A fölkelők  egészen európai rendszer szerint 
vannak szervezve és fölfegyverkezve.  Vezéreik bá-
mulatosan ü g y e s e k és hadászati lag annyira tapasz-


